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English

1

Your rice cooker

Congratulations on your purchase, and welcome to Philips!

To fully benefit from the support that Philips offers, register your
product at www.Philips.com/welcome.
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Using the rice cooker
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* Each cup of uncooked rice normally gives 2 bowls of cooked rice. Do
not exceed the quantities indicated on the inside of the inner pot.

¢ The level indications on the left is for rice cooking and the one on the
right is for congee cooking.

¢ The level marked inside the inner pot is just an indication. You can
always adjust the water level for different types of rice and your own
preference. If the voltage is unstable at the area you live, it is possible
that the rice cooker overflows.

* Besides following the water level indications, you can also add rice and

8 When the steaming is finished, pull up the control key.

9 The rice cooker switches to keep warm mode, and the keep
warm ( WARM ) indicator lights up.

* Use a kitchen glove or a cloth, as the plate and steam basket will be
very hot.
* You can cook rice while steaming food. Do not exceed the volume

the rice cooker to overflow..
* You can adjust the water level as needed.

indicated nor immerse the steam basket in the water, as this may cause

Specifications

Rice cooker main unit Steam basket water at 1:1-1.2 ratio for rice cooking and 1:8 ratio for congee cooking.
Rice scoop Measuring cup Do not exceed the quantities indicated on the inside of the inner pot.

* Make sure that the outside of the inner pot is dry and clean, and that
User manual Safety leaflet

there is no foreign residue on the heating element or the magnetic

Warranty card Power cord switch.
Soup Ladle
Overview Cooking rice

Detachable inner lid Steam water storage

Inner pot Outer lid

Water level indications Lid release button

Scoop holder Detachable steam vent cap

Heating element Main body
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Control Key Power socket

Controls Overview
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Keep warm indicator @® | Menu Key

Cooking indicator
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Using the rice cooker

Before first use

1

2

Take out all the accessories from the inner pot. Remove the
packaging material of the inner pot.

Clean the parts of the rice cooker thoroughly before using the
rice cooker for the first time (see chapter ‘Cleaning).

Note

Make sure all parts are completely dry before you start using the rice cooker.

Preparations before use

Befol
1

2
3
4

(%]

re using the rice cooker, you need to follow the preparation:

Measure the rice using the measuring cup provided.

Wash the rice thoroughly.

Put the pre-washed rice in the inner pot.

Add water to the level indicated on the scale inside the inner

pot that corresponds to the number of cups of rice used. Then
smooth the rice surface.

Press the release lever to open the lid.

Put the inner pot in the rice cooker. Check if the inner pot is in
proper contact with the heating element.
Close the lid of the rice cooker, put the plug in the power socket.

1 Follow the steps in “Preparations before use”.

2 Slide the menu ( MENU ) key to the rice cooking
(" RICE ) function.

3 Push down the control key, and the cooking ( COOK ) indicator
lights up.

4 When the cooking is finished, the cooking ( COOK ) indicator
will be off.

5 The rice cooker switches to keep warm mode automatically, and
the keep warm ( WARM ) indicator lights up.

Note

* Do not exceed the volume indicated nor exceed the maximum water level
indicated in the inner pot, as this may cause the rice cooker to overflow.

Cooking congee

1 Follow the steps in “Preparations before use”.

2 Slide the menu ( MENU ) key to the congee cooking
(CONGEE) function.

3 Push down the control slide, and the cooking ( COOK )
indicator lights up.

4 When the cooking is finished, pull up the control key.

5 The rice cooker switches to keep warm mode, and the keep
warm (- WARM ) indicator lights up.

Note

* Do not exceed the volume indicated nor exceed the maximum water
level indicated in the inner pot, as this may cause the rice cooker to
overflow.

¢ Itis normal to find the congee stickier if it is left in keep warm mode
for too long.

Steaming

Measure a few cups of water with the measuring cup.

Pour the water into the inner pot.

Put the steam basket into the inner pot.

Put the food into the steam basket.

Close the lid of the rice cooker, put the plug in the power socket.
Slide the menu ( MENU ) key to the rice ( RICE ) function.
Push down the control key, and the cooking ( COOK ) indicator
lights up.

NV AW -

Model Number HD3021 HD3025 HD3027
Rated power output | 500W 650W 650W
Rated capacity 3.0L 4.0L 5.0L

Rice volume (cups) | 1L (1-6) 1.5L (1-8) 1.8L (1-10)

4 Cleaning and Maintenance

Note

¢ Uplug the rice cooker before starting to clean it.

*  Wait until the rice cooker has cooled down sufficiently before cleaning

it.

Interior
Inside of the outer lid and the main body:
* Wipe with wrung out and damp cloth.
¢ Make sure to remove all the food residues stuck to the rice
cooker.
Heating element:
* Wipe with wrung out and damp cloth.
* Remove food residues with wrung out and damp cloth or
toothpicks.

Exterior

Surface of the outer lid and outside of the main body:

* Wipe with a cloth damped with soap water.
e ONLY use soft and dry cloth to wipe the control panel.

* Make sure to remove all the food residues around the control

buttons.

6 Guarantee and service

If you need service or information, or if you have a problem, visit the
Philips website at www.philips.com or contact the Philips Customer
Care Center in your country. You can find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet. If there is no Customer Care Center in
your country, go to your local Philips dealer.

7  Troubleshooting

1

Su arrocera

Felicitaciones por su compra y bienvenido a Philips!

Para usar los servicios de asistencia técnica de Philips, registre su
producto en www.philips.com/welcome.
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Problem

Solution

The lights on the buttons
does not go on.

There is a connection problem. Check if
the power cord is connected to the cooker
properly and if the plug is inserted firmly
into the power outlet.

Tarjeta de garantfa

The light is defective. Take the appliance
to your Philips dealer or a service center
authorized by Philips.

Unidad principal de la arrocera
Cuchara para arroz
Manual del usuario

Contenido de la caja

Cestilla de vapor
Tapdn medidor
Folleto de seguridad
Cable de alimentacién

Cuchardn de sopa

* Cada vaso de arroz crudo da normalmente 2 tazones de arroz cocido.
No sobrepase las cantidades indicadas al interior del recipiente interno.

* Los niveles de indicaciones a la izquierda es para cocinar arroz y la de
la derecha es para cocinar arroz congee.

* El nivel marcado en el recipiente interno es solo una indicacién.
Siempre puede ajustar el nivel de agua para los distintos tipos de arroz
y a su preferencia. Si el voltaje es inestable en el drea donde vive, es
posible que la arrocera se desborde.

* Ademds de seguir las indicaciones de agua, también puede agregar
arroz y agua en una proporcién de 1:1-1.2 para cocinar arroz y una
proporcién de 1:8 ratio para cocinar arroz congee. No sobrepase las
cantidades indicadas al interior del recipiente interno.

* Aseglrese de que la parte externa del recipiente interior esté seca y
limpia, y de que no queden restos extrafios en el calentador ni en el
interruptor magnético.

Coccion del arroz

1 Siga los pasos en “Preparaciones antes del uso”.

2 Deslice el botén ment ( MENU ) a la funcién coccién de arroz
( RICE ).

3 Pulse el botén de control, el indicador de coccién ( COOK ) se
encenderd.

4 Cuando termine la coccién, el indicador de coccidn
( COOK ) se apagard.

5 La arrocera cambia al modo de conservacién del calor
automdticamente, el indicador de conservacién del calor
( WARM ) se encenderd.

Nota

* No sobrepase el volumen indicado ni sobrepase el nivel méximo de agua

6 Garantia y servicio técnico

Si necesita servicios, informacién, o bien, tiene un problema, visite el
sitio web de Philips en www.philips.com o contéctese con el Centro
de servicio al cliente de Phillips en su pais. Puede encontrar el nimero
de teléfono en el folleto de garantia mundial. Si no existe un Centro de
atencién al cliente en su pafs, dirfjase al distribuidor de Philips local.

7 Solucion de problemas

Problema Solucién

Las luces de los botones
no se encienden.

Hay un problema de conexién. Revise si
el cable de alimentacidn estd conectado a
la arrocera adecuadamente y si el enchufe
esta firmemente insertado en la toma de
alimentacién.

La luz estd fallada. Lleve el aparato a su
distribuidor Philips o a un centro de servicio
autorizado por Philips.

El arroz no estd cocido. | No hay agua suficiente. Agregue agua de a
acuerdo a la escala que se encuentra en el

recipiente interno.

No presiond el botén de control.

Aseglrese de que no haya residuos
extrafios en el calentador y en el exterior
del recipiente interno antes de encender
la arrocera.

El calentador estd dafiado o el recipiente
interno estd deforme. Lleve la arrocera
a su distribuidor Philips 0 a un centro de
servicios autorizado por Phillips.

El arroz no estd bien
cocido.

Agregue mas agua.

indicado en el recipiente interno, ya que esto puede causar que la arrocera
se desborde

La arrocera no enciende
autométicamente el
modo de conservacién

El control de temperatura tiene alguna falla.
Lleve el aparato a su distribuidor Philips o a
un centro de servicio autorizado por Philips.

The rice is not cooked.

There is not enough water. Add water
according to the scale on the inside of the
inner pot.

Descripcién general

Tapa interior desmontable Almacenamiento de vapor

de agua

You did not press down the control key.

Recipiente interno Tapa exterior

Make sure that there is no foreign residue
on the heating element and the outside
of the inner pot before switching the rice
cooker on.

Indicaciones de nivel de agua Botdn de apertura de la tapa

®O® O

Soporte para cuchara Tapa desmontable de

ventilacién de vapor

The heating element is damaged, or the

inner pot is deformed. Take the cooker

to your Philips dealer or a service center
authorized by Philips.

Placa de calentamiento Cuerpo principal
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Botén de control Toma de alimentacién

The rice is not well
cooked.

Add more water.

Descripcién general de controles

®

The cooker does not
switch to keep warm
mode automatically in
"Rice Cooking" mode.

The temperature control is defective. Take
the appliance to your Philips dealer or a
service center authorized by Philips.

Indicador de conservacién @ | Botdn Menti

del calor

Indicador de coccién

The rice is scorched.

You have not rinsed the rice properly.
Rinse the rice until water runs clear.

3

Water spills out of
the rice cooker during
cooking.

* Make sure that you add water to the
level indicated on the scale inside the
inner pot that corresponds to the
number of cups of rice used.

* Make sure the water does not exceed
the next level on the scale, as this may
cause the appliance to overflow during
cooking.

Accessories
Rice scoop, soup ladle, inner pot, steam basket, steam vent cap, and
inner lid:

* Soak in hot water and clean with sponge.

5 Environment

Do not throw away the appliance with normal household
waste at the end of its life, but hand it in at an official collection
point for recycling. By doing this, you can help to preserve the
environment.

| cannot get to the
desired cooking function.

Slide the menu ( MENU ) key to choose
rice ( RICE ) or congee
(CONGEE) modes.

Rice smells bad after
cooking

Clean the inner pot with some washing
detergent and warm water.

After cooking, make sure the steam vent
cap, inner lid and inner pot is cleaned
thoroughly.

B

Uso de la arrocera

Antes del primer uso

1

2

Saque todos los accesorios del recipiente interno. Retire el
material de envasado del recipiente interno.

Limpie a fondo las piezas de la arrocera antes de usar el artefacto
por primera vez (consulte el capitulo “Limpieza’”).

Nota

Aseglirese de que todas las piezas estén completamente secas antes de usar
la arrocera,

Preparaciones antes del uso

Antes de usar la arrocera, debe seguir la preparacion:

1

2
3
4
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Mida la cantidad de arroz con el vaso medidor suministrado.
Lave bien el arroz.

Eche el arroz previamente lavado en el recipiente interior.
Afada agua hasta el nivel indicado en la escala del recipiente
interior que se corresponda con la cantidad de vasos de arroz
utilizados. A continuacion, alise la superficie del arroz.
Presione la palanca para abrir la tapa.

Coloque el recipiente interior en la arrocera. Revise si el
recipiente interno estd adecuadamente conectado al calentador.
Cierre la tapa de la arrocera y enchifela a la toma de
alimentacion.

Coccion del arroz congee

1 Siga los pasos en "Preparaciones antes del uso”.

2 Deslice el botén menti ( MENU ) a la funcién coccién de arroz
congee (CONGEE).

3 Pulse el botén deslizable de control, el indicador de coccién
( COOK ) se encenderd.

4 Cuando termine la coccidn, levante el botdn de control.

5 La arrocera cambia al modo de conservacién del calor
automdticamente, el indicador de conservacidn del calor
( WARM ) se encenderd.

Nota

* No sobrepase el volumen indicado ni sobrepase el nivel maximo de
agua indicado en el recipiente interno, ya que esto puede causar que la
arrocera se desborde.

* Es normal encontrar el arroz congee mds pegajoso si se deja mucho
tiempo en el modo de conservacién de calor.

Coccion al vapor

Mida algunos vasos de agua con el vaso medidor.
Vierta el agua en el recipiente interno.

Ponga la cestilla de vapor dentro del recipiente interno.
Ponga los alimentos en la cestilla de vapor.

Cierre la tapa de la arrocera y enchifela a la toma de
alimentacion.

U WN =

Deslice el botén mendi ( MENU ) a la funcién arroz (- RICE ),

Pulse el botdn de control, el indicador de coccién ( COOK ) se
encenderd.

~N o

8 Cuando se detenga el vapor, levante el botdn de control.

9 La arrocera cambia al modo de conservacién del calor
automdticamente, el indicador de conservacion del calor
( WARM ) se encenderd.

¢ Utilice un guante de cocina o un pafio, ya que la placa y la cestilla de
vapor estaran muy calientes.

¢ Puede preparar arroz mientras cocina alimentos al vapor. No
sobrepase el volumen indicado ni sumerja la cestilla de vapor en agua,
ya que esto puede causar que la arrocera se desborde.

¢ Puede ajustar el nivel de agua como sea necesario.

Especificaciones

Nudmero de modelo HD3021 HD3025 HD3027
Salida nominal 500 W 650 W 650 W
Capacidad nominal 30L 40 L 50L
Volumen de arroz (tazas) | 1L (1-6) 1,5L(1-8) 1,8 L (1-10)

4 Limpieza y mantenimiento

Nota

¢ Desenchufe la arrocera antes de comenzar a limpiarla.
* Antes de limpiar la arrocera, espere a que se enfrfe.

Interior

Dentro de la tapa exterior y el cuerpo principal:
¢ Limpie con un pafio escurrido y himedo.
¢ Aseglrese de eliminar todos los residuos de comida adheridos a
la arrocera.
Calentador:
¢ Limpie con un pafio escurrido y himedo.
* Retire los residuos de comida con un pafio escurrido y himedo o
un mondadientes.

Exterior

Superficie de la tapa exterior y parte externa del cuerpo principal:
¢ Limpie con un pafio humedecido con agua jabonosa.
* Para limpiar el panel de control utilice SOLO un pafio suave y
seco.
* Aseglrese de quitar todos los residuos de alimentos alrededor de
los botones de control.

Accesorios
Cuchara para arroz, cucharén para sopa, recipiente interno, cestilla de
vapor, tapa de ventilacién de vapor y tapa interior:

* Remdjelos en agua caliente y limpielos con una esponja.

5 Medioambiental

Cuando finalice la vida dtil del aparato, no lo deseche junto
con los residuos normales del hogar. Llévelo a un punto de
recoleccién oficial para su reciclado. De esta manera, ayudard a
conservar el medio ambiente.

X

del calor en el modo
"Rice Cooking" (coccién
de arroz).

El arroz se quema. No enjuagd el arroz adecuadamente.
Enjuague el arroz hasta que el agua corra

clara.

Durante la coccion, la .
arrocera derrama agua.

Aseglrese de que agregd agua hasta el
nivel indicado en la escala del recipiente
interior que corresponda con la cantidad
de vasos de arroz utilizados.

¢ Aseglrese de que el agua no sobrepasa
el nivel siguiente en la escala, ya que
esto puede causar que el aparato se
desborde durante la coccién.

No puedo llegar a la
funcién deseada de
coccidn.

Deslice el botén ment ( MENU ) para
escoger el modo arroz (- RICE ) o arroz
congee (CONGEE).

Limpie el recipiente interno con un poco de
detergente y agua tibia.

El arroz tiene mal olor
después de la coccién

Después de cocinar, aseglirese de limpiar
bien la tapa de ventilacién de vapor, la tapa
interior y el recipiente interno.

Bahasa Melayu

1 Pemasak nasi anda

Tahniah atas pembelian anda dan selamat menggunakan Philips!

Untuk mendapatkan manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang
ditawarkan oleh Philips, daftarkan produk anda di
www.philips.com/welcome.

2 Apa dalam kotak ini
Bakul kukus
Cawan penyukat

Unit utama pemasak nasi
Senduk nasi

Manual pengguna Risalah keselamatan
Kad waranti Kord kuasa

Senduk sup

Gambaran keseluruhan

E Catatan

¢ Setiap cawan beras biasanya menghasilkan 2 mangkuk nasi. Jangan
melebihi kuantiti yang ditunjukkan di bahagian dalam periuk dalam.

¢ Penunjuk paras di sebelah kiri adalah untuk memasak nasi dan di
sebelah kanan ialah untuk memasak bubur.

¢ Paras yang ditandai di dalam periuk dalam hanyalah penunjuk. Anda
sentiasa boleh melaraskan aras air untuk berlainan jenis beras dan
keutamaan anda. Jika voltan di kawasan anda tinggal tidak stabil,
pemasak nasi mungkin melimpah.

¢ Selain mengikut penunjuk paras air, anda juga boleh menambah beras
dan air pada nisbah 1:1-1.2 untuk memasak nasi dan nisbah 1:8 untuk
memasak bubur. Jangan melebihi kuantiti yang ditunjukkan di bahagian
dalam periuk dalam.

¢ Pastikan bahawa bahagian luar periuk dalam adalah kering dan bersih,
dan bahawa tiada sisa asing pada elemen pemanasan atau suis magnet.

Memasak nasi

1 Ikuti langkah-langkah dalam “‘Persediaan sebelum menggunakan”.

2 Luncurkan kekunci ( MENU ) menu kepada fungsi
( RICE ) memasak.

3 Tekan kekunci kawalan ke bawah, dan penunjuk ( COOK )
memasak menyala.

4 Apabila memasak selesai, penunjuk ( COOK ) memasak akan
mati.

5 Pemasak nasi bertukar ke mod simpan panas secara automatik,
dan penunjuk simpan panas ( WARM ) menyala.

Catatan

* Jangan melebihi isipadu yang ditunjukkan mahupun melebihi paras air
maksimum yang ditunjukkan di dalam periuk dalam, kerana ini boleh
menyebabkan pemasak nasi melimpah.

Memasak bubur nasi

1 lkuti langkah-langkah dalam “Persediaan sebelum menggunakan”.

2 Luncurkan kekunci ( MENU ) menu kepada fungsi memasak
(CONGEE) bubur.

3 Tekan peluncur kawalan ke bawah, dan penunjuk ( COOK )
memasak menyala.

4 Apabila masakan selesai, tarik kekunci kawalan ke atas.

5 Pemasak nasi bertukar ke mod simpan panas, dan penunjuk
simpan panas ( WARM ) menyala.

Catatan

* Jangan melebihi isipadu yang ditunjukkan mahupun melebihi paras air
maksimum yang ditunjukkan di dalam periuk dalam, kerana ini boleh
menyebabkan pemasak nasi melimpah.

* Adalah perkara biasa mendapati bubur lebih melekit jika dibiarkan
terlalu lama dalam mod simpan panas.

Mengukus

1 Sukat beberapa cawan air dengan cawan penyukat.

2 Tuang air ke dalam periuk dalam.

3 Letakkan bakul kukus di dalam periuk dalam.

4 Letakkan makanan ke dalam bakul mengukus.

5 Tutup tudung periuk pemasak nasi, dan masukkan plag ke dalam

soket kuasa.
6 Luncurkan kekunci ( MENU ) menu kepada fungsi
( RICE ) nasi.
7 Tekan kekunci kawalan ke bawah dan penunjuk ( COOK )
memasak menyala.
8 Apabila pengukusan selesai, tarik ke atas kekunci kawalan.
9 Pemasak nasi bertukar ke mod simpan panas, dan penunjuk
simpan panas ( WARM ) menyala.

E Catatan

¢ Gunakan sarung tangan dapur atau kain, kerana pinggan dan bakul
kukus sangat panas.

¢ Anda boleh memasak nasi semasa mengukus makanan. Jangan melebihi
isipadu yang ditentukan atau merendam bakul kukus di dalam air,
kerana ini boleh menyebabkan pemasak melimpah.

* Anda boleh melaraskan paras air seperlunya.

Tudung dalam boleh tanggal Penyimpanan air stim

@
®

Spesifikasi

Kekunci Kawalan Soket kuasa

Gambaran Keseluruhan Kawalan

@) | Penunjuk simpan panas @® | Kekunci Menu

Penunjuk memasak

3 Menggunakan pemasak nasi

O]

@) | Periuk dalam ® Tudung luar

® | Penunjuk paras air (® | Butang pelepas tudung Nombor Model HD3021 | HD3025 HD3027

® | Pemegang senduk Tukup bolong stim boleh Output kuasa yang ditarafkan | 500W 650W 650W
tanggal Kapasiti yang ditarafkan 30L 40L 50L

® | Elemen pemanasan @D | Jasad utama

® ® Jumlah beras (cawan) 1L(1-6) [15L(1-8) | 18L(1-10)

4 Pembersihan dan Penyelenggaraan

Catatan

* Cabut plag pemasak nasi sebelum anda mula membersihkannya.
* Tunggu sehingga periuk pemasak nasi telah sejuk secukupnya sebelum
membersihkannya.

Sebelum penggunaan pertama
1 Keluarkan semua aksesori dari periuk dalam. Alih keluar bahan
pembungkusan periuk dalam.

2 Bersihkan bahagian pemasak nasi dengan menyeluruh sebelum
anda menggunakan pemasak nasi buat kali pertama (lihat bab
‘Pembersihan’).

Catatan

* Pastikan semua bahagian telah kering sepenuhnya sebelum anda mula
menggunakan pemasak nasi.

Persediaan sebelum menggunakan

Sebelum menggunakan pemasak nasi, anda perlu mengikuti penyediaan
tersebut:

1 Ukur beras menggunakan cawan penyukat yang disediakan.

2 Basuh beras dengan sempurna.

3 Tuangkan beras yang sudah dibasuh ke dalam periuk dalam.

4 Tambahkan air sehingga paras yang ditunjukkan pada skala di
bahagian dalam periuk dalam, yang sepadan dengan bilangan
cawan beras yang digunakan. Kemudian, ratakan permukaan beras.

5 Tekan butang pelepas untuk membuka tudungnya.

3 Masukkan periuk dalam ke dalam pemasak nasi. Periksa sama ada

periuk dalam bersentuhan dengan betul dengan elemen pemanas.

7  Tutup tudung periuk pemasak nasi, dan masukkan plag ke dalam
soket kuasa.

Dalaman
Di bahagian dalam tudung luar dan badan utama:
* Lap dengan kain lembap yang telah diperah.
* Pastikan semua sisa makanan yang melekat pada pemasak nasi
dibuang.
Elemen pemanas:
* Lap dengan kain lembap yang telah diperah.
* Buang sisa makanan dengan kain lembap yang telah diperah atau
cungkil gigi.

Luaran

Permukaan tudung luar dan bahagian luar jasad utama:
* Lap dengan kain yang dilembapkan dengan air sabun.
* HANYA gunakan kain lembut dan kering untuk melap panel
kawalan.
* Pastikan semua sisa makanan di sekeliling butang kawalan dibuang.

Aksesori
Senduk nasi, senduk sup, periuk dalam, bakul kukus, tukup bolong stim
dan tudung dalam:

* Rendam di dalam air panas dan bersihkan dengan span.

5 Alam sekitar

Jangan buang perkakas ini dengan sampah rumah biasa di
akhir hayatnya, sebaliknya bawa ia ke pusat pungutan rasmi
untuk dikitar semula. Dengan melakukan ini, anda membantu
memelihara alam sekitar.

=



6 Jaminan dan perkhidmatan

Jika anda memerlukan servis atau maklumat, atau jika anda mengalami
masalah, lawati laman web Philips di www.philips.com atau hubungi
Pusat Layanan Pelanggan Philips di negara anda. Anda boleh
mendapatkan nombor telefonnya dalam risalah jaminan seluruh dunia.
Jika tiada Pusat Layanan Pelanggan di negara anda, pergi ke penjual

Philips tempatan anda.

7 Menyelesaikan masalah

Masalah

Penyelesaian

Lampu pada butang
tidak menyala.

Terdapat masalah sambungan. Periksa sama
ada kord kuasa telah disambung kepada
pemasak dengan betul dan sama ada plag
telah dimasukkan dengan kukuh ke dalam
saluran keluar kuasa.

Lampu rosak. Bawa perkakas ke penjual
Philips anda atau pusat servis yang disahkan
oleh Philips.

Nasi masih mentah.

Air tidak mencukupi. Tambah air mengikut
skala pada bahagian dalam periuk dalam.

Anda tidak menekan kekunci kawalan ke
bawah.

Pastikan tidak terdapat sisa asing pada
elemen pemanasan dan bahagian luar periuk
dalam sebelum menghidupkan pemasak nasi.

Elemen pemanasan rosak, atau periuk dalam
cacat. Bawa pemasak nasi kepada wakil
penjual Philips anda atau pusat servis yang
diluluskan oleh Philips.

Nasi belum cukup
masak.

Tambah lebih banyak air.

Pemasak tidak bertukar
kepada mod simpan
panas secara automatik
ketika dalam mod
"Memasak Nasi".

Kawalan suhu rosak. Bawa perkakas ke
penjual Philips anda atau pusat servis yang
disahkan oleh Philips.

Nasinya hangus.

Anda telah tidak membilas beras dengan
betul. Basuh beras sehingga air yang
mengalir bersih.

Air melimpah keluar
daripada pemasak nasi
semasa memasak.

* Pastikan anda menambahkan air sehingga
aras yang ditunjukkan pada skala di dalam
periuk dalam yang sepadan dengan
bilangan cawan beras yang digunakan.

* Pastikan bahawa air tidak melebihi
paras seterusnya pada skala, kerana ini
akan menyebabkan perkakas melimpah
semasa memasak.

Saya tidak dapat pergi
ke fungsi memasak yang
dikehendaki.

Luncurkan menu (- MENU ) kekunci untuk
memilih mod beras (- RICE ) atau mod
(CONGEE) bubur.

Bau nasi kurang
menyenangkan selepas
dimasak

Bersihkan periuk dalam dengan sedikit
bahan cuci dan air suam.

Selepas memasak, pastikan tukup bolong
stim, tudung dalam dan periuk dalam
dibersihkan dengan menyeluruh.

1 NO&i com dién

Chic mung ban dd mua hang va chao mung ban dén véi Philips!

D& duoc hudng loi ich ddy dd tir hd tro do Philips cung cap, hay ding
ky san phdm tai www.philips.com/welcome.

2 Trong hdp co gi

B6 phan chinh ctia ndi com dién

Mudng com

Hudng dan st dung
Thé bao hanh

Mai xdp

Khay hap

Céc dinh luong

Tai liéu méng théng tin an toan
Day dién

T

O»

ng quan

Nip trong 6 thé thdo roi

Khay dung hoi nudc

Nb&i trong

Né&p ngoai

Chi bdo muc nudc

Nt m& ndp

B& phan gitt mudng

N&p théng hoi c6 thé thdo roi

Bé nhiét

Than chinh

@B

Phim diéu khién

®|0|0|0|®Q

O dien

Téng quan v& bang didu khién

@) | Chi bdo Gitr am

@) | Phim menu

Chi bdo Nau com

3 St dung ndi com dién

Truéec khi s dung lan dau

1 L4y toan bd phuy kién ra khdi ndi trong. Thdo tat ca vat lieu ddng

gdi ra khdi ndi trong.

2 Lam sach ky cdc bd phan clia ndi com dién trudce khi st dung ndi
com dién lan dau tién (xem chuong ‘Céch lam sach’).

Ghi cha

* Dim bdo tit ca cdc bo phén khd hoan toan trudc khi bt du st dung ndi

com dién.

Chuén bi truére khi stir dung

Trudc khi st dung ndi com dién, ban can thuc hién theo cdc budc

PO
chuan bj sau:

1 Ludng gao d& nau com bing cich str dung chén luong gao cap
kem.

2 Vo gao that sach.

3 Cho gao di vo sach vao ndi trong.

4 Cho nuéc vao dén muc nude hudng dan trén thang phan chia cic
murc nude & ndi trong, chon mic nudce tuong tng véi sb luong
chén gao s& ndu. Sau dd lam cho b& mit gao trong ndi biang déu.

5 Nhan can thio d& mé nép.

6 Dt nditrong vao ndi com dién. Kiém tra xem ndi trong cé tiép
xuc t6t véi dé nhiét khong.

7 Bayndp ndi com lai, cdm phich cim vao & dién.

* MBi chén ludng gao thudng niu thanh 2 bat com. Khéng niu nhigu
hon s& luong duoc ghi & trong ndi.

¢ Chi bdo murc phia bén trdi 1a danh cho ndu com va phia bén phai la
danh cho ndu chéo.

¢ Muc nudce duoc dédnh dau bén trong ndi trong chi la mét chi bdo. Ban
lubn 6 thé didu chinh mic nudce cho céc loai gao khdc nhau va theo
s& thich clia riéng ban. Néu dién dp khong én dinh & khu vuc ban sinh
s6ng, c6 kha nang la ndi com dién bj tran.

* Bén canh viéc tuan theo cdc chi bdo muc nudc, ban cling ¢ thé thém
gao va nudc theo ty 18 1:1-1.2 cho néu com va ty & 1:8 cho nau chdo.
Khéng nau nhiéu hon s6 luong duoc ghi & trong noi.

* Dam bdo ring mdt ngoai clia ndi trong khod rdo va sach sg, va khéng
¢4 vat la bdm trén d& nhiét hodc trén cong tic tor.

Cach ndu com

1 Thuc hién theo cdc budc trong muc “Chudn bj trudc khi str
dung”.

2 Truot phim menu ( MENU ) d&n chic ndng nu com
( RICE ).

3 An phim digu khién va chi bdo ndu ( COOK ) sang Ian.

4 Khin4u xong, chi bdo ndu com ( COOK ) s& tit,

5 N&i com dién s& tu dong chuyén sang ché dé git 4m va chi bdo
il 4m ( WARM ) sdng lén.

Ghi chu

* Khéng cho qud luong gao dugc chi bédo hodc cho qud muc nudc téi da duoc
dénh dau trong ndi trong, vi nhu vay 6 thé lam cho ndi com dién bi tran.

7 X ly sw c6

Su c6

Giai phap

Pen bdo trén nit khong
bat sang.

Cé sur b V& day ndi hay phich cdm dién.
Kidm tra xem day dién ¢ ndi chit véi ndi
com dién khéng va xem phich cdm cd cdm
chit vao 6 dién khong.

Beén bdo b truc tric. Mang thiét bi dén dai
ly Philips ctia ban hodc trung tam dich vu do
Philips Gy quyén.

Com khong chin.

Khoéng cé di nudc. Cho thém nudc vao
theo thang phan chia cdc mic nudc & ndi
trong.

Ban khong 4n phim diéu khién xudng.

Bam bdo rang khdng cé vat la trén dé nhiét
va phia bén ngoai nbi trong trudc khi bat
ndi com dién.

D& nhiét bi hdng, hodc ndi trong bi bién
dang. Mang ndi com dién dén dai ly Philips
clia ban hodc trung tam dich vu do Philips
Uy quyén.

Com khéng chin ky.

Thém nudc.

N&i com dién khong tu
ddng chuyén sang ché
dé "Nau com".

B& diu khién nhiét d6 bi hu hong. Mang
thiét bj dén dai ly Philips clia ban hodc trung
tdm dich vu do Philips ty quyén.

N3u chio

1 Thuc hién theo cic budc trong muc “Chuln bj trudc khi sir
dung”.

2 Truot phim menu ( MENU ) dén chiic ndng nau chdo
(CONGEE).

3 An phim truot didu khién va chi bdo ndu ( COOK ) sing lén.
Khi ndu xong, kéo phim diu khién len.

5 NBi com dién s& chuyén sang ché dé gitt 4m va chi bdo gitt am
( WARM ) sdng lén.

Ghi cha

¢ Khéng cho qué luong gao duoc chi bdo hodc cho qud mic nudc toi
da duoc ddnh dau trong ndi trong, vi nhu vay cé thé lam cho ndi com
dién bi tran.

* Thoéng thudng chdo s& dic hon néu d& & ché do gitr 4m qué lau.

Hap thirc an

1 BDong mét vai chén nudéc biang chén dinh luong.

2 Db nubc vao ndi trong.

3 Datvihap vao ndi trong.

4 Dit thic an vao vi hap.

5 Bayndp ndi com lai, cdm phich cim vao & dién.

6 Truot phim menu ( MENU ) dén chiic ndng ndu com
( RICE ).

7 An phim digu khién va chi bdo nau ( COOK ) sing lén.

8 Khi hap xong, kéo phim digu khién lén.

9 NBi com dién s& chuyén sang ché dé gitt 4m va chi bdo gt 4m
( WARM ) sdng lén.

Ghi cha

¢ St dung gang tay nha bép hodc khan, vi dia va vi hap sé rat ndng.

* Ban ¢4 thé ndu com trong Itic hap thic dn. Khdng vuot qud thé tich
duoc chi bdo hodc nhiing vi hap vao trong nudc, vi nhu vy ¢ thé lam
cho ndi com dién bj tran ra ngoai.

* Ban c6 thé didu chinh muc nudc khi can.

Bdc tinh ky thuat

Ma Kigu HD3021 HD3025 HD3027
Coéng suat dau ra dinh mdc | 500W 650W 650W
Cong suat dinh mic 3,0L 4,0L 50L

Dung luong gao (chén) 1L (1-6) 1,5L (1-8) 1,8L (1-10)

4 Vé sinh va Bido dudng

Ghi chu

* Rt phich cdm ndi com dién trudce khi lam sach ndi.
¢ Cho cho t&i khi ndi com dién du ngudi trudc khi lam sach.

Bén trong
Bén trong ndp ngoai va than chinh:
* Lau sach bing vai &m vt kho.
* Dam bao lay ra hét thic an dinh trong ndi com dién.
DE nhiét:
* Lau sach bing vai &m vt kho.
* L4y ra hét thic in dinh trong ndi bing vai dm vt khd hoic tam
xia rang.

Bén ngoai
B& mit clia ndp ngoai va bén ngoai than chinh:
* Lau sach bing vai m nhiing nudc xa phong.
* CHi str dung vai kho va mém dé lau sach bang didu khién.
* Dam bao lay ra hét toan bd thuc dn dinh xung quanh cic nit
digu khién.

Phu kién
Thia mic com, méi xUp, ndi trong, khay hap, nip théng hoi, va ndp
trong:

* Ngam vao nudc ndng va lau sach bang miéng x6p.

5 Moi truong

Khéng vit thiét bi cing chung véi rdc thai gia dinh théng thudng

khi ngtmg str dung né ma hay dem thiét bj dén diém thu gom

chinh thirc @& téi ché. Lam nhu vdy, ban sé giip bdo vé mai
trudng.

6 Bao hanh va dich vu

N&u ban can dich vy hodc théng tin, hay gip truc tric, hdy vao website
clia Philips tai www.philips.com hodc lién hé Trung Tam Cham Séc
Khdch Hang ctia Philips & nudc ban. Ban cé thé tim thiy s6 dién thoai
cla trung tdm nay trong phiéu bdo hanh toan cdu. Néu khéng cé Trung
Tam Cham Séc Khdch Hang nao & nudc ban, hdy lién hé véi dai ly
Philips tai dia phuong ban.

Com bj khét. Ban khong vo gao diing cdch. Rira sach gao
dén khi nudc vo gao trong hoan toan.
Nudc tran ra khoi ndi * Nh& cho nudc vao dén mic nudc

com dién khi dang nau. huéng dan trén thang phan chia cdc mic
nudc & ndi trong, chon murc nude tuong
tng véi s6 luong chén gao sr dung.

¢ Bam bao nudc khéng vuot qud mic
tiép theo trén thang, vi lam nhu vay cé
thé 1am cho nudc trong ndi bj trao ra
ngoai trong khi ndu.

Truot phim menu ( MENU ) @& chon

ché d6 ndu com (- RICE ) hoic chdo

(CONGEE),

T6i khéng thé vao chic
nang ndu mong mudn.

Rira ndi trong bing chat tiy rra 1am sach
va nudc dm.

Com cé mui sau khi ndu

Sau khi n4u, dam bao rang ndp théng hoi,
ndp trong va ndi trong duoc rtra that sach.
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